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Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

לאֹ־1
Usimtolee–dhabihu
H3808

תִזְבַּח֩
kutoa–dhabihu
H2076

לַיהוָ֨ה
kwa–Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֜
Mungu–wako
H0430

שׁ֣וֹר
ng'ombe
H7794

ה וָשֶׂ֗
au–kondoo
H7716

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

יִהְיֶה֥
ana
H1961

בוֹ֙
ndani–yake

מ֔וּם
kilema

ל כֹּ֖
kitu–chochote
H3605

דָּבָר֣
jambo
H1697

רָ֑ע
baya

י כִּ֧
kwa–maana

תוֹעֲבַ֛ת
ni–chukizo–la
H8441

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

הֽוּא׃
hicho
H1931

ס
§

Msimtolee Bwana Mungu wenu dhabihu ya maksai au kondoo ambaye ana dosari yoyote au hitilafu ndani yake, 
kwa kuwa hilo litakuwa chukizo kwake.

י־2 כִּֽ
Ikiwa

יִמָּצֵ֤א
atapatikana
H4672

בְקִרְבְּךָ֙
miongoni–mwenu
H7130

בְּאַחַד֣
katika–moja–ya
H0259

יךָ שְׁעָרֶ֔
malango–yako
H8179

אֲשֶׁר־
ambayo

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

נֹתֵ֣ן
anakupa
H5414

לָךְ֑
wewe

אִ֣ישׁ
mwanaume
H0376

אוֹ־
au

ה אִשָּׁ֗
mwanamke
H0802

ר אֲשֶׁ֨
ambaye

ה יַעֲשֶׂ֧
anafanya

אֶת־
(kielezi)
H0853

ע הָרַ֛
uovu

בְּעֵינֵי֥
machoni–pa

יְהוָֽה־
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

ר לַעֲבֹ֥
kuvunja

בְּרִיתֽוֹ׃
agano–lake
H1285

Ikiwa mwanaume au mwanamke anayeishi kati ya mojawapo ya miji akupayo Bwana, anakutwa anafanya uovu 
mbele za Bwana Mungu wenu, kwa kuvunja Agano lake,

לֶך3ְ וַיֵּ֗
Na–akaenda
H3212

יַּעֲבֹד֙ וַֽ
na–kutumikia
H5647

ים אֱלֹהִ֣
miungu
H0430

ים אֲחֵרִ֔
mingine
H0312

חוּ וַיִּשְׁתַּ֖
na–kuisujudia
H7812

לָהֶם֑
hiyo

מֶשׁ  ׀וְלַשֶּׁ֣
na–jua
H8121

א֣וֹ
au

חַ לַיָּרֵ֗
mwezi
H3394

א֛וֹ
au

לְכָל־
kila–kitu–katika
H3605

א צְבָ֥
jeshi–la

יִם הַשָּׁמַ֖
mbingu
H8064

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

לאֹ־
sikuamuru
H3808

יתִי׃ צִוִּֽ
kuamuru
H6680

naye amekwenda kinyume na agizo langu kuabudu miungu mingine na kuisujudia, kama vile jua, mwezi au 
nyota za angani,

גַּד־4 וְהֻֽ
Na–ikaambiwa
H5046

לְךָ֖
kwako

וְשָׁמָעְ֑תָּ
na–ukasikia
H8085

וְדָרַשְׁתָּ֣
na–ukatafuta
H1875

ב הֵיטֵ֔
vizuri
H3190

וְהִנֵּ֤ה
na–tazama
H2009

אֱמֶת֙
ni–kweli
H0571

נָכ֣וֹן
ni–hakika

ר הַדָּבָ֔
jambo
H1697

נֶעֶשְׂתָ֛ה
limefanywa

הַתּוֹעֵבָ֥ה
chukizo
H8441

הַזֹּ֖את
hili
H2063

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
katika–Israeli
H3478

hili likiwa limeletwa mbele yenu, ni lazima kulichunguza kikamilifu. Ikiwa ni kweli na kuwa limehakikishwa 
kwamba hili ni chukizo lililofanyika katika Israeli,
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וְהֽוֹצֵאת5ָ֣
Mtoe–nje
H3318

אֶת־
(kielezi)
H0853

הָאִ֣ישׁ
mwanaume
H0376

הַה֡וּא
huyo
H1931

֩ אוֹ
au

אֶת־
(kielezi)
H0853

ה הָאִשָּׁ֨
mwanamke
H0802

וא הַהִ֜
huyo
H1931

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

שׂוּ עָ֠
amefanya

אֶת־
(kielezi)
H0853

ר הַדָּבָ֨
jambo
H1697

ע הָרָ֤
baya

הַזֶּה֙
hili
H2088

אֶל־
kwenye
H0413

יךָ שְׁעָרֶ֔
malango–yako
H8179

אֶת־
(kielezi)
H0853

ישׁ הָאִ֕
mwanaume
H0376

א֖וֹ
au

אֶת־
(kielezi)
H0853

ה הָאִשָּׁ֑
mwanamke
H0802

ם וּסְקַלְתָּ֥
na–uwapige–mawe
H5619

בָּאֲבָנִ֖ים
kwa–mawe
H0068

תוּ׃ וָמֵֽ
wafe
H4191

mchukueni huyo mwanaume au mwanamke ambaye amelifanya tendo hili ovu kwenye lango la mji wenu na 
kumpiga mawe mtu huyo mpaka afe.

עַל־6
Kwa

י  ׀פִּ֣
ushahidi–wa
H6310

שְׁנַיִ֣ם
mashahidi–wawili
H8147

ים עֵדִ֗
mashahidi
H5707

א֛וֹ
au

ה שְׁלֹשָׁ֥
watatu
H7969

ים עֵדִ֖
mashahidi
H5707

יוּמַת֣
atauawa
H4191

ת הַמֵּ֑
aliyestahili–kufa
H4191

א ֹ֣ ל
asije
H3808

ת יוּמַ֔
akauawa
H4191

עַל־
kwa

י פִּ֖
ushahidi–wa
H6310

עֵ֥ד
shahidi
H5707

ד׃ אֶחָֽ
mmoja
H0259

Kwa ushuhuda wa mashahidi wawili au watatu mtu huyo atauawa, bali hakuna mtu atakayeuawa kwa ushuhuda 
wa shahidi mmoja tu.

יַד7֣
Mkono–wa
H3027

ים הָעֵדִ֞
mashahidi
H5707

הְיֶה־ תִּֽ
uwe
H1961

בּ֤וֹ
juu–yake

בָרִאשֹׁנָה֙
kwanza
H7223

לַהֲמִית֔וֹ
kumuua
H4191

וְיַד֥
na–mkono–wa
H3027

כָּל־
watu
H3605

הָעָ֖ם
wote

בָּאַחֲרֹנָה֑
mwishowe
H0314

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
na–utaondoa

ע הָרָ֖
uovu

ךָ׃ מִקִּרְבֶּֽ
kutoka–miongoni–mwako
H7130

פ
¶

Ni lazima kwanza mikono ya mashahidi itangulie kumuua huyo mtu, kisha mikono ya watu wote. Ni lazima 
mwondoe uovu miongoni mwenu.

י8 כִּ֣
Ikiwa

֩ יִפָּלֵא
litakuwa–gumu–sana
H6381

מִמְּךָ֨
kwako

ר דָבָ֜
jambo
H1697

ט לַמִּשְׁפָּ֗
kwa–hukumu
H4941

ין־ בֵּֽ
kati–ya
H0996

ם  ׀דָּ֨
damu
H1818

ם לְדָ֜
na–damu
H1818

ין־ בֵּֽ
kati–ya
H0996

ין דִּ֣
kesi
H1779

ין לְדִ֗
na–kesi
H1779

ין וּבֵ֥
na–kati–ya
H0996

נֶגַ֙ע֙
jeraha
H5061

גַע לָנֶ֔
na–jeraha
H5061

י דִּבְרֵ֥
mambo–ya
H1697

ת רִיבֹ֖
mabishano
H7379

בִּשְׁעָרֶ֑יךָ
malangoni–mwako
H8179

וְקַמְתָּ֣
simama

יתָ וְעָלִ֔
na–panda
H5927

אֶל־
kwenye
H0413

הַמָּק֔וֹם
mahali
H4725

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

יִבְחַ֛ר
atachagua
H0977

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

בּֽוֹ׃
hapo

Kama mashauri yanaletwa katika mahakama zenu ambayo ni magumu zaidi kwenu kuyaamua, ikiwa ni 
umwagaji wa damu, madai au mashambulio, yapelekeni mahali ambapo Bwana Mungu wenu atapachagua.

וּבָאת9ָ֗
Na–uende
H0935

אֶל־
kwa
H0413

הַכֹּהֲנִים֙
makuhani
H3548

הַלְוִיִּ֔ם
Walawi
H3881

וְאֶל־
na–kwa
H0413

ט הַשֹּׁפֵ֔
mwamuzi
H8199

ר אֲשֶׁ֥
atakayekuwa

יִהְיֶה֖
kuwa
H1961

ים בַּיָּמִ֣
katika–siku
H3117

הָהֵם֑
hizo
H1992

֙ וְדָרַשְׁתָּ
na–utauliza
H1875

וְהִגִּ֣ידוּ
na–watakuambia
H5046

לְךָ֔
wewe

אֵ֖ת
(kielezi)
H0853

דְּבַ֥ר
neno–la
H1697

ט׃ הַמִּשְׁפָּֽ
hukumu
H4941

Nendeni kwa makuhani, ambao ni Walawi, na kwa mwamuzi ambaye atakuwa kazini wakati huo. Ulizeni kwao 
nao watawapa maamuzi.
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ית10ָ וְעָשִׂ֗
Na–utafanya

עַל־
kulingana–na

י פִּ֤
neno
H6310

הַדָּבָר֙
la–jambo
H1697

ר אֲשֶׁ֣
ambalo

יַגִּ֣ידֽוּ
watakuambia
H5046

לְךָ֔
wewe

מִן־
kutoka

הַמָּק֣וֹם
mahali
H4725

הַה֔וּא
hapo
H1931

ר אֲשֶׁ֖
ambapo

יִבְחַר֣
atachagua
H0977

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וְשָׁמַרְתָּ֣
na–utashika
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
kufanya

ל כְּכֹ֖
kama–yote
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

יוֹרֽוּךָ׃
watakufundisha

Ni lazima mtende sawasawa na maamuzi watakayowapa mahali Bwana atakapopachagua. Kuweni waangalifu 
kufanya kila kitu watakachowaongoza kufanya.

עַל־11
Kulingana–na

י פִּ֨
neno–la
H6310

ה הַתּוֹרָ֜
sheria
H8451

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

יוֹר֗וּךָ
watakufundisha

וְעַל־
na–kulingana–na

ט הַמִּשְׁפָּ֛
hukumu
H4941

אֲשֶׁר־
ambayo

יאֹמְר֥וּ
watakuambia
H0559

לְךָ֖
wewe

ה תַּעֲשֶׂ֑
fanya

א ֹ֣ ל
usigeuke
H3808

תָס֗וּר
kugeuka
H5493

מִן־
kutoka

הַדָּבָ֛ר
neno
H1697

אֲשֶׁר־
ambalo

יַגִּ֥ידֽוּ
watakuambia
H5046

לְךָ֖
wewe

ין יָמִ֥
kulia
H3225

אל׃ ֹֽ וּשְׂמ
wala–kushoto
H8040

Fanyeni sawasawa na sheria wanayowafundisha na maamuzi wanayowapa. Msigeuke mkono wa kuume au 
kushoto kuacha kufanya yale wanayowaambia.

יש12ׁ וְהָאִ֞
Na–mtu
H0376

אֲשֶׁר־
ambaye

ה יַעֲשֶׂ֣
atafanya

בְזָד֗וֹן
kwa–kiburi
H2087

י לְבִלְתִּ֨
kutokusikiliza
H1115

עַ שְׁמֹ֤
kusikiliza
H8085

אֶל־
(kielezi)
H0413

֙ הַכֹּהֵן
kuhani
H3548

ד הָעֹמֵ֞
anayesimama
H5975

רֶת לְשָׁ֤
kutumika
H8334

שָׁם֙
huko
H8033

אֶת־
(kielezi)
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

א֖וֹ
au

אֶל־
(kielezi)
H0413

הַשֹּׁפֵט֑
mwamuzi
H8199

וּמֵת֙
atakufa
H4191

הָאִ֣ישׁ
mtu
H0376

הַה֔וּא
huyo
H1931

עַרְתָּ֥ וּבִֽ
na–utaondoa

ע הָרָ֖
uovu
H7451

ל׃ מִיִּשְׂרָאֵֽ
kutoka–Israeli
H3478

Mwanaume atakayeonyesha dharau kwa mwamuzi au kwa kuhani ambaye amewekwa kumtumikia Bwana 
Mungu wenu lazima auawe. Lazima mwondoe uovu katika Israeli.

וְכָל־13
Na–watu
H3605

הָעָ֖ם
wote

יִשְׁמְע֣וּ
watasikia
H8085

וְיִרָ֑אוּ
na–wataogopa
H3372

א ֹ֥ וְל
na–hawatafanya
H3808

יְזִיד֖וּן
kwa–kiburi
H2102

עֽוֹד׃
tena
H5750

ס
§

Watu wote watasikia na kuogopa, nao hawatakuwa wenye kudharau tena.

י־14 כִּֽ
Utakapoingia

א ֹ֣ תָב
kuingia
H0935

אֶל־
katika
H0413

רֶץ הָאָ֗
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

נֹתֵ֣ן
anakupa
H5414

ךְ לָ֔
wewe

הּ ירִשְׁתָּ֖ וִֽ
na–ukiimiliki
H3423

בְתָּה וְיָשַׁ֣
na–ukikaa
H3427

הּ בָּ֑
ndani–yake

וְאָמַרְתָּ֗
na–ukasema
H0559

ימָה אָשִׂ֤
Nitaweka

֙ עָלַי
juu–yangu

לֶךְ מֶ֔
mfalme
H4428

כְּכָל־
kama–mataifa
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
yote

ר אֲשֶׁ֥
yanayonizunguka

י׃ סְבִיבֹתָֽ
kunizunguka
H5439

Wakati utakapoingia katika nchi anayowapa Bwana Mungu wenu kuimiliki na kukaa humo, nanyi mkasema, “Na 
tumweke mfalme juu yetu kama mataifa yanayotuzunguka,”
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שׂ֣וֹם15
Kuweka

ים תָּשִׂ֤
utaweka

עָלֶי֙ךָ֙
juu–yako

לֶךְ מֶ֔
mfalme
H4428

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

יִבְחַ֛ר
atachagua
H0977

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
Mungu–wako
H0430

בּ֑וֹ
yeye

רֶב מִקֶּ֣
kutoka–miongoni–mwa
H7130

יךָ אַחֶ֗
ndugu–zako
H0251

ים תָּשִׂ֤
utaweka

עָלֶי֙ךָ֙
juu–yako

לֶךְ מֶ֔
mfalme
H4428

א ֹ֣ ל
huwezi
H3808

ל תוּכַ֗
kuweza
H3201

לָתֵ֤ת
kumweka
H5414

עָלֶי֙ךָ֙
juu–yako

אִ֣ישׁ
mtu
H0376

י נָכְרִ֔
wa–kigeni
H5237

ר אֲשֶׁ֥
ambaye

א־ ֹֽ ל
si
H3808

יךָ אָחִ֖
ndugu–yako
H0251

הֽוּא׃
yeye
H1931

kuweni na uhakika wa kumweka mfalme juu yenu ambaye Bwana Mungu wenu atamchagua. Ni lazima atoke 
miongoni mwa ndugu zenu wenyewe. Msimweke mgeni juu yenu ambaye si ndugu wa Kiisraeli.

16֮ רַק
Lakini
H7535

לאֹ־
asijizidishie
H3808

יַרְבֶּה־
kuzidisha

לּ֣וֹ
yeye

סוּסִים֒
farasi

א־ ֹֽ וְל
wala
H3808

יב יָשִׁ֤
asiwarudishe
H7725

אֶת־
(kielezi)
H0853

הָעָם֙
watu

יְמָה מִצְרַ֔
Misri
H4714

עַן לְמַ֖
kwa–ajili–ya
H4616

הַרְבּ֣וֹת
kuzidisha

ס֑וּס
farasi

וַֽיהוָה֙
na–Yahwe
H3068

אָמַר֣
alisema
H0559

ם לָכֶ֔
kwenu

א ֹ֣ ל
Hamtaendelea
H3808

תֹסִפ֗וּן
kuendelea
H3254

לָשׁ֛וּב
kurudi
H7725

רֶךְ בַּדֶּ֥
njia
H1870

הַזֶּ֖ה
hii
H2088

עֽוֹד׃
tena
H5750

Hata hivyo, kamwe mfalme asijipatie hesabu kubwa ya farasi kwa ajili yake mwenyewe, au kuwafanya watu 
warudi Misri ili kupata farasi zaidi, kwa maana Bwana amekuambia, “Hamtairudia njia ile tena.”

א17 ֹ֤ וְל
Wala
H3808

יַרְבֶּה־
asijizidishie

לּוֹ֙
yeye

ים נָשִׁ֔
wake
H0802

א ֹ֥ וְל
isije
H3808

יָס֖וּר
ikageuka
H5493

לְבָב֑וֹ
moyo–wake
H3824

וְכֶסֶ֣ף
na–fedha
H3701

ב וְזָהָ֔
na–dhahabu
H2091

א ֹ֥ ל
asijizidishie
H3808

יַרְבֶּה־
kuzidisha

לּ֖וֹ
yeye

ד׃ מְאֹֽ
sana
H3966

Kamwe asioe wake wengi, la sivyo moyo wake utapotoka. Kamwe asijilimbikizie kiasi kikubwa cha fedha na 
dhahabu.

וְהָיָה18֣
Na–itakuwa
H1961

כְשִׁבְתּ֔וֹ
atakapoketi
H3427

עַ֖ל
juu–ya

א כִּסֵּ֣
kiti–cha–enzi
H3678

מַמְלַכְתּ֑וֹ
cha–ufalme–wake
H4467

תַב וְכָ֨
ataandika
H3789

ל֜וֹ
kwa–ajili–yake

אֶת־
(kielezi)
H0853

מִשְׁנֵ֨ה
nakala–ya
H4932

הַתּוֹרָ֤ה
sheria
H8451

הַזֹּאת֙
hii
H2063

עַל־
katika

פֶר סֵ֔
kitabu

מִלִּפְנֵי֥
kutoka–mbele–ya
H6440

הַכֹּהֲנִ֖ים
makuhani
H3548

ם׃ הַלְוִיִּֽ
Walawi
H3881

Atakapokuwa amekalia kiti cha ufalme wake, ajiandikie kwenye kitabu nakala ya sheria kwa ajili yake mwenyewe 
kutoka zile sheria za makuhani ambao ni Walawi.

וְהָיְתָ֣ה19
Na–itakuwa
H1961

עִמּ֔וֹ
pamoja–naye

רָא וְקָ֥
na–ataaisoma
H7121

ב֖וֹ
ndani–yake

כָּל־
siku
H3605

יְמֵי֣
zote–za
H3117

חַיָּ֑יו
maisha–yake

לְמַעַ֣ן
ili
H4616

ד יִלְמַ֗
ajifunze
H3925

לְיִרְאָה֙
kumcha
H3372

אֶת־
(kielezi)
H0853

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יו אֱלֹהָ֔
Mungu–wake
H0430

שְׁמֹר לִ֠
kushika
H8104

ת־ אֶֽ
(kielezi)
H0853

כָּל־
kila
H3605

י דִּבְרֵ֞
neno–la
H1697

ה הַתּוֹרָ֥
sheria
H8451

הַזֹּ֛את
hii
H2063

וְאֶת־
na
H0853

ים הַחֻקִּ֥
sheria
H2706

לֶּה הָאֵ֖
hizi
H0428

ם׃ לַעֲשֹׂתָֽ
kuzifanya
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Atakuwa na nakala hiyo, naye ataisoma siku zote za maisha yake ili kwamba ajifunze kumheshimu Bwana Mungu 
wake na kufuata kwa uangalifu maneno yote ya sheria hii na amri hizi,

י20 לְבִלְתִּ֤
Ili–moyo–wake
H1115

רוּם־
usijikuze

לְבָבוֹ֙
kujikuza
H3824

יו אֶחָ֔ מֵֽ
juu–ya–ndugu–zake
H0251

י וּלְבִלְתִּ֛
wala
H1115

ס֥וּר
asigeuke
H5493

מִן־
kutoka

הַמִּצְוָה֖
amri
H4687

ין יָמִ֣
kulia
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
wala–kushoto
H8040

֩ לְמַעַן
ili
H4616

יךְ יַאֲרִ֨
azidishe
H0748

ים יָמִ֧
siku
H3117

עַל־
juu–ya

מַמְלַכְתּ֛וֹ
ufalme–wake
H4467

ה֥וּא
yeye
H1931

וּבָנָי֖ו
na–wana–wake

רֶב בְּקֶ֥
katikati–ya
H7130

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

ס
§

naye asijifikirie kuwa ni bora kuliko ndugu zake na kuipotosha sheria. Ndipo yeye na wazao wake watatawala 
katika ufalme wake kwa muda mrefu katika Israeli.
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